STATUT
EVROPSKOG PČELARSKOG SAVEZA

OPŠTE ODREDBE
član 1
1.1. Evropski pčelarski savez je nevladina i dobrovoljna organizacija, otvorenog tipa. Evropski pčelarski savez obuhvata nacionalne pčelarske saveze država članica, pčelarska udruženja ili organizacije bilo koje zemlje u Evropi koje predstavljaju pčelare i koje rade u interesu pčela, pčelara, pčelarstva i potrošača, a u skladu sa ciljevima i Statutom Evropskog pčelarskog saveza.
1.2. Evropski pčelarski savez osnivaju nacionalni pčelarski savezi, pčelarska udruženja ili organizacije, koji su saglasni sa ciljevima Statuta, u skladu sa propisima Evropske Unije, a u cilju jačanja evropskog pčelarskog sektora. 
1.3. Statutom se uređuju zadaci i poslovi, unutrašnja organizacija Evropskog pčelarskog saveza i druga pitanja od značaja za rad Evropskog pčelarskog saveza.
član 2
2.1. Naziv: „Evropski pčelarski savez“ - (u daljem tekstu: “EBA”).
2.2. Skraćeni naziv: EBA
2.3. U javnim nastupima i na zvaničnoj internet prezentaciji Evropskog pčelarskog saveza, koristiće     se naziv ispisan na engleskom jeziku.
2.4. Naziv i skraćeni naziv se upotrebljava u pravnom saobraćaju u obliku u kojem je upisan u Registar.
2.5. Sedište saveza: (_____________), (tačna adresa).
član 3
3.1. Evropski pčelarski savez ima svojstvo pravnog lica.

član 4
4.1. Evropski pčelarski savez ima svoj pečat okruglog oblika, prečnika 30 mm, sa tekstom ispisanim latiničnim pismom po ivici pečata sadržine: European Beekeeping Association - na engleskom jeziku, a na sredini pečata nalazi se amblem (logo) Saveza. 
4.2. Savez ima štambilj četvrtastog oblika veličine 60 x 40 cm sa tekstom ispisanim latiničnim pismom na engleskom jeziku u prvom redu “Evropski pčelarski savez” (European Beekeeping Association”), u drugom “Broj” (Number ): _________ i u trećem redu: dan (date), mesec (month) i godina (year). 
član 5
5.1. Amblem (logo) Saveza je stilizovana pčela sive boje oko skraćenice imena Evropskog pčelarskog saveza: eba (malim slovima). 
5.2. Zastava Evropskog pčelarskog saveza je belo-žute boje sa prelivom između boja odozgo na dole, od bele ka žutoj boji. Na sredini zastave je veliki amblem (logo) Saveza, a ispod logoa ime Saveza na engleskom jeziku, u tri reda. U vrhu zastave nalazi se stilizovano pčelinje saće u četiri reda, a ispod njega tekst: „No bees, no life!“. 
5.3. Ime, amblem i zastava se ne mogu koristiti u komercijalne svrhe bez pismene saglasnosti Evropskog pčelarskog saveza. 

GLAVNI CILJEVI I ZADACI
član 6
6.1. Sprovođenje kontinuiranih aktivnosti u borbi protiv falsifikovanog meda u Evropi, kroz zaštitu i jačanje evropskog potrošača, kako bi se predupredile prevare potrošača i ugrožavanja proizvođača - pčelara iz evropskih zemalja. Raditi na uspostavljanju jedinstvene procedure otkrivanja falsifikata širom Evrope. Raditi na osnivanju referentne evropske laboratorije za med. Raditi na promociji svih pčelinjih proizvoda; 
6.2. Uspostavljanje jedinstvenog agro-ekološkog programa mera na teritoriji Evrope usmerenog na agro- ekološka plaćanja - podsticaje po košnici pčela kao kompenzaciji za oprašivačku ulogu pčela u održavanju ekološke ravnoteže, biološke raznovsnosti i proizvodnji hrane u Evropi;
6.3. Preduzimanje strategija za zaštitu zdravlja i repopulaciju pčelinjih društava u Evropi, putem poljoprivredno-ekoloških mera, a sve u cilju smanjenja smrtnosti pčelinjih društava kroz saradnju među pčelarima, poljoprivrednicima, veterinarima i zainteresovanim licima iz sfere poljoprivrede i nauke, kroz razmenu iskustava i znanja, uzajamno upoznavanje o razdobljima prskanja i drugim primenama insekticida  i pesticida, prevenciji i kontroli bolesti, pravilnim rukovanjem lekova za pčele;
OSTALI CILJEVI
član 7.
7.1. Zaštita i informisanost potrošača u Evropi o “veganskom medu” koji nije alternativa medu
koji su proizvele pčele;
7.2. Uspostavljanje jedinstvenog tržišta za lekove protiv varoe, koje bi omogućilo usklađenost na teritoriji cele Evrope i to upotrebom efikasnih i bezbednih veterinarskih proizvoda;
7.3. Uspostavljanje jedinstvenog sistema borbe protiv američke kuge koji bi omogućio jedinstveni i uniformni metod kroz definisanje adekvatnih mera u sprečavanju, otkrivanju i suzbijanju bolesti kako bi se očuvalo zdravlje pčela i omogućio nesmetani promet zdravih pčelinjih zajednica na teritoriji Evropskih zemalja, sprovođenjem biosigurnosnih, zoosanitarnih i zootehničkih mera jedinstvenih na teritoriji Evrope;
7.4.  Zajednička promocija “EVROPLJANI BIRAJU EVROPSKI MED“ - kroz zaštitu i informisanost evropskih potrošača o medu koji su proizvele medonosne pčele, njegovom poreklu i benefitima na zdravlje konzumiranjem lokalnog meda, a sve u cilju jačanja poverenja kod potrošača Evropskih zemalja i osposobljavanja za pravilno zaključivanje o stvarnom sadržaju proizvoda pčela – medu; 
7.5.  Osnaživanje prilagođenosti i adaptivnih kapaciteta na rizike u pčelarstvu Evrope koji su povezani sa klimatskim uslovima i prirodnim katastrofama, povećanjem dostupnosti nutritivnih resursa za oprašivače (sadnja medonosnog bilja, sadnja medonosnih polinatorskih traka, šuma...)  kako bi se predupredili i ublažili gubici proizvodnih kapaciteta u sektoru pčelarstva u Evropi usled klimatskih promena i prirodnih katastrofa i održao stabilan sistem proizvodnje hrane u Evropi.
7.6. Informisanje, podsticanje i promovisanje stvaranja i implementacije nacionalnih sistema pčelarskog znanja i inovacija (B-KIS) u zemljama EU i zemljama sa statusom kandidata za EU i njihovo ujedinjenje u jedinstvenu mrežu. 

član 8
8.1. Ciljevi će se kontinuirano sprovoditi kroz aktivnosti i delovanje Evropskog pčelarskog saveza, a sve u pravcu osnaživanje, očuvanja i zaštite pčela, pčelara i potrošača i to:
· Isticanje uticaja pčelarstva i pčela - oprašivača na održivu zajedničku poljoprivrednu praksu u Evropi, instrumentima za upravljanje rizicima i kodeksima najbolje prakse, kroz visokokvalitetno i profesionalno delovanje;
· Promocija meda, polena, propolisa, matičnog mleča, pčelinjeg voska, pčelinjeg otrova, pčelarskog turizma i zdravog načina života, kroz programe edukacije potrošača i jačanja svesti o prehrambrenim dobrobitima upotrebe pčelnjih proizvoda kao visoko kvalitetne hrane;
· Širenje svesti o benefitima bavljenja pčelarstvom, kako bi se smanjilo generacijski jaz u ovoj grani poljoprivrede kao i podsticanje mladih na bavljenje pčelarstvom i prirodnog načina života;
· Jačanje poljoprivrednih pčelarskih gazdinstava kroz kontinuirani obrazovni program integrišući visoko kvalitetno osposobljavanje i profesionalno obrazovanje, dostupnost informacija i inovacija u Evropi kako bi pčelarski sektor napredovao;
· Iniciranje, predlaganje donošenja i učestvovanje u izradi određenih programa, mera i propisa u oblasti pčelarstva i prometa pčelinjih proizvoda;
· Organizovanje Simpozijuma, seminara, savetovanja, foruma i drugih naučnih i stručnih skupova radi razmatranja pojedinih važnih naučnih, stručnih i drugih pitanja od interesa za razvoj i unapređenje pčelarstva;
· Saradnja sa međunarodnim organizacijama u oblasti pčelarstva;
· Pristupanje Evropskim fondovima, kroz procese edukacija kako bi se osigurao efekat transfera znanja i priprema uspešnih projekata;
· Delovanje kao profesionalnog  sagovornika sa evropskim institucijama i međunarodnim organizacijama, doprinoseći izradi pravnih instrumenata i uspostavljanju standarada i normi, u cilju zaštite i unapređenja interesa svojih članica;
· Pomaganje svojim članovima u pregovorima svih vrsta, pregovaranje u njihovo ime;
· Solidarnost je pravilo koje će voditi Savez u svim svojim aktivnostima i odnosima među članovima;
· Uspostavljanje i održavanje odnosa sa drugim Savezima, organizacijama i organima;
· Kontinuirano sprovođenje aktivnosti i učešće u projektima na unapređenju, očuvanju i zaštiti životne sredine u najširem smislu; 
· Potpisnice su saglasne u sprovođenju svih ostalih aktivnosti na unapređenju i razvoju pčelarstva kao i nesmetanom funkcionisanju Evropskog pčelarskog saveza.
Savez je samostalan u ostvarivanju svojih ciljeva i zadataka.

OSTVARIVANJE AKTIVNOSTI I POLOŽAJ SAVEZA U PRAVNOM PROMETU
član 9

9.1. Savez može da vrši sve aktivnosti kojima se ostvaruju ciljevi utvrđeni ovim Statutom. Savez može da obavlja i privrednu i druge delatnosti kojima se stiče dobit u skladu sa pravnim propisima u Evropi, kojoma se uređuje klasifikacija delatnosti, ako:
· je delatnost u skladu sa ciljevima Saveza;
· je delatnost predviđena ovim Statutom;
· se delatnost obavlja u obimu potrebnom za ostvarivanje ciljeva Saveza;
Delatnost iz prethodnog stava upisuje se u Registar privrednih subjekata i obavlja se u skladu sa propisima kojima je uređena oblast u koje spadaju aktivnosti koje se obavljaju.
Savez može otpočeti sa neposrednim obavljanjem delatnosti iz stava 2 ovog člana tek nakon upisa delatnosti u Registar delatnosti iz stava 3 ovog člana. 

član 10

10.1. Savez ostvaruje svoje aktivnosti utvrđene ovim Statutom u skladu sa važećim  pravnim propisima u Evropi.
10.2. Savez je neprofitni entitet. U cilju postizanja ciljeva, Savez može obavljati aktivnosti komercijalne prirode.

član 11
11.1. Privredne i druge delatnosti koje Savez može da obavlja su:
· Organizovanje pčelarskih sajmova, izložbi, smotri i drugih sličnih manifestacija;
· Pristupanje i apliciranje ka evropskim fondovima;
· Štampanje i izdavanje pčelarske literature, stalnih i povremenih pčelarskih časopisa, biltena, brošura i propagandnog materijala;
· Reklamiranje;
· Organizovanje kongresa, seminara, simpozijuma i stručnih skupova naučnih i stručnih radnika i pčelara;
· Podsticanje intersektorske saradnje, umrežavanje i kreiranje novih partnerstava; 
· Organizovanje istraživanja na regionalnom i međuvladinom nivou o temama vezanim za pčelarstvo, kvalitet i bezbednost pčelinjih proizvoda. 
član 12
12.1. Ostvarenu dobit od privredne ili druge delatnosti Savez može upotrebljavati samo za ostvarivanje ciljeva Saveza i tu dobit ne može raspodeljivati svojim osnivačima odnosno članovima, članovima organa Saveza, zaposlenima ili sa njima povezanim licima.
12.2. Deo ostvarene dobiti iz prethodnog stava može se upotrebljavati za pokriće neophodnih troškova učinjenih u ostvarivanju delatnosti iz koje se ostvaruje dobit (lični i materjalni troškovi, zakup prostora i slično).
član 13
13.1. Savez u pravnom prometu sa trećim licima u obavljanju svojih delatnosti, istupa u svoje ime i za svoj račun.
13.2. Kada Savez u pravnom prometu sa trećim licima istupa u svoje ime i za svoj račun, za obaveze odgovara sam Savez, po načelu potpune odgovornosti. 



ČLANSTVO
član 14

14.1. Članovi mogu biti: nacionalni savezi, pčelarska udruženja ili pčelarske organizacije bilo koje zemlje u Evropi koje predstavljaju pčelare i koje rade u interesu pčela, pčelara, pčelarstva i potrošača, a u skladu sa ciljevima i Statutom Evropskog pčelarskog saveza, koji su upisani u odgovarajući registar Agencije za privredne registre svojih zemalja i ostvaruju druge uslove propisane ovim Statutom.
Potpisnice su saglasne da je članstvo u Evropskom pčelarskom savezu dobrovoljno i da članovi plaćaju godišnju članarinu. O visini članarine u prvoj godini osnivanja odlučuju članovi Osnivačke Skupštine EBA, a narednih godina o visini članarine odlučuje Izvršni odbor EBA. 
Nacionalni savezi, pčelarska udruženja i pčelarske organizacije potpisuju Aplikacioni formular-pristupnicu Evropskom pčelarskom savezu, a njihov zastupnik potpisuje Osnivački akt tako što na Osnivačkom aktu navodi pun naziv nacionalnog pčelarskog saveza, pčelarskog udruženja ili pčelarske organizacije i dodaje svoj potpis i pečat, sa podacima o poreskom identifikacionom broju (PIB) i matičnom broju pravnog lica (MB).
Članovi koji nemaju regularno plaćene članarine ne mogu koristiti usluge Evropskog pčelarskog saveza, niti učestvovati u njegovom radu, odnosno nisu ili prestaju da budu članovi dok ne uplate članarinu. Članarina se uplaćuje za kalendarsku godinu, najkasnije do 31. maja 2024. godine, a narednih godina do 31. januara svake godine. 
Novac od članarine će se koristiti za rad i funkcionisanje Evropskog pčelarskog saveza, isključivo u svrhu ostvarenja statutarnih ciljeva Evropskog pčelarskog saveza.
14.2. Članstvo u Savezu je dobrovoljno i stiče se podnošenjem inicijative za prijem u članstvo, pisanim putem. O prijemu u članstvo odlučuje Izvršni odbor jednoglasno. 

član 15

15.1. Svi članovi imaju prava i obaveze:
1. da primaju informacije i obaveštenja od Evropskog pčelarskog saveza;
2. učestvuju u radu zajedničkih organa Evropskog pčelarskog saveza, a sve u skladu sa ciljevima proklamovanim Statutom;
3. da biraju svoje predstavnike u organe Saveza i aktivno učestvuju u radu organa Saveza;
4. da aktivno pokreću pitanja od interesa za ostvarivanje ciljeva Saveza;
5. da se u svom radu i poslovanju pridržavaju pčelarske etike;
6. da redovno obaveštavaju svoje članove o radu Saveza;
7. da redovno plaćaju članarinu Savezu;
8. da poštuju Statut Evropskog pčelarskog saveza, smernice i odluke donete od strane Saveza i njegovih organa;
9. da se pridržavaju duha solidarnosti i dobre vere prema prema članicama Saveza, njihovim aktivnostima i da se pridržavaju Statuta;
10. da šire i neguju ideje Evropskog pčelarskog saveza kako u svojim zemljama tako i izvan svojih zemalja;
11. Da aktivnosti Saveza, bez naknade objavljuju na svojim pčelarskim sajtovima;
12. da ne sprovode bilo kakve aktivnosti suprotne ciljevima Evropskog pčelarskog saveza i odlukama koje donose njegovi organi;
13.  da ne mogu istupiti iz Saveza u toku godine dok ne izmire sve svoje finansijske i druge obaveze prema Savezu. 

član 16
16.1. Evropski pčelarski savez se osniva na neograničeno vreme.
16.2. Članstvo u Evropskom pčelarskom savezu je dobrovoljno i automatski prestaje:
1. ako član prekrši Satut Saveza ili odluke organa Saveza;
2. ako član ne uplati godišnju članarinu;
3. ako član Saveza samostalno istupa u javnosti u ime Saveza, a bez ovlašćenja Saveza i njegovih organa i članova, grubo kršeći odredbe Statuta;
4. prestankom rada Saveza;
član 17
17.1. Radi ostvarivanja ciljeva, Evropski pčelarski savez ostvaruje saradnju sa članovima Saveza,  organima Evropske unije i evropskih zemalja, naučnim ustanovama i stručnim organizacijama, drugim savezima, udruženjima i nevladinim organizacijama koje postoje i posluju u Evropi, koje mogu da doprinesu ostvarivanju ciljeva Saveza i sa njima može zaključivati ugovore i memorandume o saradnji.
član 18
18.1. Savez može biti član međunarodnih pčelarskih i drugih organizacija. 
OSTVARIVANJE JAVNOSTI U RADU SAVEZA
član 19

19.1. Rad Saveza je javan.
19.2.  Evropski pčelarski savez, radi ostvarivanja javnosti u radu na transparentan i lako dostupan način,  preko organa Saveza objavljivaće : Statut, godišnji finansijski plan i godišnji finansijski izveštaj, odluke o statusnim promenama, druga opšta akta i druge podatke na internet sajtu Saveza, putem štampanih i elektronskih medija, saopštenjima za javnost, održavanjem konferencija za štampu i slično.
19.3. Sednice organa Saveza su javne.
Poziv za sednicu skupštine Saveza, zajedno sa predlogom dnevnog reda, upućuje se u pisanom ili elektronskom obliku delegatima skupštine Saveza, najmanje 15 dana pre održavanja sednice Skupštine.
Odluke organa Saveza su dostupne svim članovima Saveza.
Samo u izuzetnim situacijama, kada se radi o privrednim, poslovnim ili drugim važnim stvarima za Savez, pojedine sednice, odluke, podaci i druga akta mogu biti proglašeni za “poslovnu” odnosno “službenu” tajnu.
Odluku o proglašenju poslovne ili službene tajne iz prethodnog stava donosi Izvršni odbor saveza.
UPRAVLJANJE SAVEZOM
ORGANI SAVEZA
član 20
20.1.  Evropski pčelarski savez ima sledeće organe:
1. Skupština;
2. Predsednik;
3. Izvršni odbor;
4. Generalni sekretar; 
5. Nadzorni odbor;
SKUPŠTINA

član 21
Skupština je najviši organ Evropskog pčelarskog saveza. 
21.1. Čine je predstavnici (izabrani delegati) članova Evropskog pčelarskog saveza. Svaki član Saveza delegira po jednog predstavnika za zasedanje. Svaki predstavnik ima najmanje jedan glas, a na svakih započetih novih 10.000 svojih članova (pčelara) ima pravo na još jedan glas. 
21.2. Predstavnici u Skupštini Evropskog pčelarskog saveza stiču prava i dužnosti predstavnika nakon što dostave dokument o izboru za predstavnika svog pčelarskog saveza ili udruženja u Skupštini EBA, potpisan od strane predsednika svog Saveza ili udruženja. 
21.3. Redovna Skupština se sastaje jednom godišnje, a vanredna zasedanja Skupštine može  zakazati predsednik, usled hitnosti date situacije. Vanrednu Skupštinu može zakazati i najmanje trećina predstavnika (odnosno glasova) u Skupštini, Izvršnog ili Nadzornog odbora. 
21.4. Poziv za sednicu Skupštine mora da sadrži dnevni red, mesto (Skupštine se mogu održavati i online), datum i vreme sastanka.
21.5. Ako se Skupština ne može blagovremeno sazvati u slučaju pitanja koja iziskuju hitnu akciju, predsednik kao i ostali članovi mogu u tim izuzetnim situacijama zakazati sednicu Skupštine i u kraćem roku od 15 dana.
21.6. Skupština ima kvorum kada su prisutni predstavnici koji predstavljaju više od polovine ukupnog broja glasova. 
21.7. Ako postoji zahtev za promenu Statuta, onda poziv mora sadržati predlog za izmene članova Statuta.
21.8. Svaka promena Statuta, biće usvojena nakon jednoglasnog glasanja svih predstavnika Evropskog pčelarskog saveza, što znači da takvoj sednici moraju da prisustvuju svi predstavnici svih članica EBA. 
21.9. Sve izmene Statuta Saveza od strane Skupštine stupaju na snagu odmah nakon usvajanja od nadležnog organa za registraciju.
21.10. Mandat predstavnika u Skupštini traje dok matični savez ili udruženje ne izabere novog.
član 22
22.1. Skupština donosi:
· Statut i odluke o izmenama i dopunama Statuta;
· Pravilnik o radu radnih tela koja obrazuje;
22.2. Skupština odlučuje i raspravlja o:
· Godišnjim aktivnostima Evropskog pčelarskog saveza, u pogledu ciljeva, smernica i odluka Saveza;
· Bira i razrešava predsednika, Izvršni odbor, Generalnog sekretara i Nadzorni odbor Evropskog pčelarskog saveza;
· Odobrava saradnju sa drugim međunarodnim pčelarskim organizacijama;
· Usvaja budžet i finansijski izveštaj;
· Usvaja izveštaje predsednika i izveštava o radu Evropskog pčelarskog saveza ostale članove; 
· Razmatra opšta pitanja i pitanja od interesa za rad Evropskog pčelarskog saveza;
· Utvrđuje nove smernice u radu Evropskog pčelarskog saveza, dostavlja izveštaje sa terena o problemima pčelarstva zemalja članica;
· Analizira potrebe nacionalnih pčelarskih saveza i koordinira akcije pomoći u slučaju prirodnih katastrofa;
· Sprovodi aktivnosti koje doprinose prijemu novih članova;
· Promoviše Savez u javnosti. 

član 23
23.1. Skupština se po pravilu održava u sedištu Evropskog pčelarskog saveza, ali predsednik može sazvati sednicu skupštine i na nekom drugom mestu.
23.2. Poziv za Skupštinu sa naznačenjem mesta i vremena održavanja, predloženim dnevnim redom i radnim materijalom koji se odnosi na predloženi dnevni red, dostavljaju se predstavnicima u Skupštini najmanje 15 dana pre održavanja Skupštine.
23.3. Izuzetno, u vanrednim okolnostima, pozivi za vanrednu sednicu Skupštine mogu biti dostavljeni elektronskim putem, bez radnog materijala i u roku kraćem od roka propisanog Statutom.
23.4. Ukoliko nema kvoruma za rad, sednica Skupštine odlaže se za 60 minuta, i nakon toga Skupština punopravno odlučuje bez obzira na broj prisutnih predstavnika o svim pitanjima, osim o pitanjima izmene Statuta. 
23.5. Izbor predsednika i njegov opoziv se razmatra na sednicama Skupštine. Predsednik se bira većinom glasova prisutnih predstavnika. 
23.6. Procedura opoziva predsednika se sprovodi nakon razmatranja njegovog rada. Lice koje ne zadovoljava standarde koji se traže za predsednika Saveza i koje svojim radom i delom ne ispunjava tražene kriterijume, može biti smenjeno. Skupština, o opozivu predsednika odlučuje većinom glasova.
23.7. Putne i druge troškove predstavnika za sednice Skupštine snose njihovi matični savezi i/ili udruženja. 
[bookmark: clan_312]23.8. Sednicom skupštine rukovodi predsednik Evropskog pčelarskog saveza. U njegovom odsustvu, predsedava jedan od članova Izvršnog odbora ili generalni sekretar na osnovu pismenog ovlašćenja predsednika. 

PREDSEDNIK

član 24
24.1. Predsednik Saveza pravno zastupa Savez.
24.2. Predsednik predsedava svim radnim skupovima i sastancima.
24.3. Ako nije u mogućnosti da prisustvuje, podnese ostavku i slično, u njegovom odsustvu ga zamenjuje generalni sekretar EBA koji obavlja sve njegove dužnosti.
24.4.  Dužnosti:
1. Predstavlja i zastupa, koordinira i vodi Savez;
2. Saziva sednice Skupštine, predlaže dnevni red i predsedava im;
3. Potpisuje odluke i druge akte koje donosi Skupština i Izvršni odbor;
4. Izvršava odluke Skupštine i Izvršnog odbora;
5.  Raspolaže sredstvima Evropskog pčelarskog saveza u skladu sa zakonom, odlukama organa EBA i Statutom;
6. Identifikuje nova partnerstva na nivou Evrope;
7. Podržava razvoj Saveza i sprovodi vodeće akcije;
8. Razvija odgovarajuće strategije izveštavanja;
9. Proaktivan je u predlaganju novih smernica za rad Saveza;
10. Sarađuje i aktivno učestvuje u razvoju baza podataka;
11. Predstavlja i promoviše Savez na eksternim događajima i skupovima;
12. Imenuje radne grupe i timove u čijem radu učestvuje i čiji rad koordinira;
13. Dogovara programske aranžmane;
14. Obavlja i druge poslove određene ovim Statutom;
24.5. Predsednika bira i opoziva Skupština na način i u postupku predviđenim ovim Statutom.
24.6. Izbor za predsednika se obavlja na sednicama Skupštine.
24.7. U slučaju više kandidata za predsednika Saveza, ako ni jedan ne dobije većinu glasova prisutnih članova Skupštine, glasanje se ponavlja za dva ili više kandidata koji su dobili najveći broj glasova. U ponovljenom glasanju, izabran će biti kandidat za predsednika Saveza koji dobije  najveći broj glasova. To je jedini slučaj kada Skupština može odlučivati manjim brojem glasova od većinskog. 
24.8. Glasanje za predsednika je po pravilu javno. Skupština može da odluči da glasanje za predsednika bude tajno.
24.9. Prilikom izbora za predsednika Evropskog pčelarskog saveza, kandidat za predsednika je dužan da podnese program aktivnosti Saveza o kome odlučuje Skupština prilikom izbora.
24.10. Za svoj rad predsednik odgovara Skupštini.
24.11. Mandat predsednika traje četiri godine. 
24.12. U slučaju da Skupština ne prihvati izveštaj o radu Saveza u prethodnoj godini, mandat predsednika prestaje pre isteka vremena na koje je izabran, odnosno odmah. 
24.13. Predsednik može biti biran bez ograničenja broja mandata.

član 25

25.1. Za predsednika Evropskog pčelarskog Saveza može se kandidovati lice koje ispunjava sledeće kriterijume:
1. Lice koje ima jasnu viziju, plan i program rada EBA i koji svojim proaktivnim delovanjem može doprineti uspešnom radu EBA ;
2. Lice iz redova istaknutih  naučnih ili stručnih radnika, pčelara, ekonomista, menadzera, pravnika...;
3. Da nije krivično odgovarao za krivično delo koje bi ga činilo nedostojnim za obavljanje ove funkcije;
4. Da poznaje najmanje jedan strani jezik. 
IZVRŠNI ODBOR
član 26
26.1. 	Izvršni odbor čini pet članova, s tim da je predsednik Evropskog pčelarskog saveza jedan od članova. Ostala 4 člana se biraju na Skupštini i mandat im traje 4 godine. Predsednik EBA je ujedno i predsednik Izvršnog odbora po funkciji. 
26.2. Za članove Izvršnog odbora biraju se kandidati iz nacionalnih pčelarskih saveza. U državama koje imaju više nacionalnih pčelarskih saveza, nacionalnim pčelarskim savezom u smislu ovog Statuta smatraće se samo jedan, i to onaj koji ima najveći broj pčelara članova. 
26.3. Izvršni odbor aktivno učestvuje u radu Saveza, u obavljanju operativno - tehničkih i strategijskih zadataka koji se tiču rada Saveza, proaktivnim delovanjem, a sve u cilju nesmetanog rada Evropskog pčelarskog Saveza.
26.4.  Izvršni odbor ima pravo da donosi odluke iz nadležnosti skupštine izmedju zasedanja dve skupštine ako okolnosti i prilike nalažu, sve osim odluka vezanih za izmene Statuta. 
26.5. Odlukom Izvršnog odbora, pojedini njegovi članovi mogu dobiti konkretne oblasti rada za koje će biti zaduženi. 
26.6. Izvršni odbor raspisuje redovne izbore najmanje 3 meseca pre isteka mandata rukovodstvu EBA, a vanredne izbore po potrebi, i poziva članice EBA da pošalju predloge kandidata najkasnije 30 dana pre datuma održavanja Skupštine. 
26.7. Izvršni odbor svoje sednice može održavati i elektronskim putem. 

GENERALNI SEKRETAR

član 27.

27.1. Generalni sekretar vrši administrativno - tehničke poslove u Savezu, organizuje sastanke i prati dnevne obaveze predsednika, priprema materijale za sastanke, vodi zapisnike i stara se o njihovoj daljoj obradi, obavlja svu email korespodenciju, arhivira predmete. Obavlja praćenje, analiziranje i usmeravanje svih aktivnosti Saveza, koordinira saradnju sa drugim savezima, nadležnim državnim organima i službama EU, planira i priprema projekte za sprovođenje i praćenje sprovođenja projekata i ugovora koji se finansiraju iz EU, obavlja konsultacije i koordinacije u odsustvu Predsednika, pruža stručnu i savetodavnu podršku članovima Saveza. Vrši stručno operativne poslove prilikom organizovanja stručnih skupova i seminara, organizuje putovanja predsednika i obavlja tehničke poslove u vezi sa tim.
27.2. U odsustvu predsednika i po njegovom ovlašćenju obavlja i dodatne poslove koje ulaze u delokrug rada predsednika. 
27.3. Odgovoran je za svoj rad predsedniku Saveza. Mandat generalnog sekretara Evropskog pčelarskog saveza traje četri  godine.
NADZORNI ODBOR

član 28

28.1. Nadzorni odbor ima tri člana. Članove Nadzornog odbora bira Skupština. Mandat članova Nadzornog odbora traje četiri  godine.
28.2. Na prvoj sednici Nadzorni odbor bira predsednika Nadzornog odbora.
28.3. Mandat članova Nadzornog odbora može prestati pre isteka vremena na koji su izabrani, pod uslovima propisanim Statutom, a na mesto člana Nadzornog odbora kome je prestao mandat, bira se novi član čiji mandat traje do isteka redovnog mandata člana kome je prestao mandat.
28.4. Nadzorni odbor radi u sednicama. Odlučuje većinom glasova svojih članova. Sednice Nadzornog odbora se održavaju prema potrebi. Predsednik Nadzornog odbora zakazuje sednice, predlaže dnevni red i predsedava sednicama, i odgovoran je za rad Nadzornog odbora.
28.5. Akta Nadzornog odbora potpisuju svi članovi Nadzornog odbora koji su učestvovali u odlučivanju.
28.6. Nadzorni odbor vrši kontrolu:
· zakonitosti rada Saveza;
· primenu ovog Statuta, drugih opštih akata Saveza;
· kao i izvršenje finansijskog plana i drugog materijalno finansijskog poslovanja i korišćenje imovine Saveza.
28.7. U vršenju svojih funkcija, Nadzorni odbor može da angažuje i određena stručna lica za pojedine oblasti.
28.8. Nadzorni odbor vrši uvid u sva dokumenta o poslovanju Saveza.
28.9. Jednom godišnje obaveštava Skupštinu na redovnom zasedanju, prilikom usvajanja finansijskih izveštaja, o zakonitosti i pravilnosti izvršenja finansijskog plana i korišćenje imovine Saveza.
28.10. Svoje nalaze dostavlja na uvid na sednicama Skupštine.
28.11. Nadzorni odbor je ovlašćen, ako utvrdi nezakonito poslovanje ili ako je poslovanjem učinjena šteta Savezu ili ako su pojedina lica u vršenju svojih funkcija u Savezu prekoračila ovlašćenja ili ne izvršavaju savesno poverene poslove, da predloži razrešenje tih lica kao i da neposredno pokrene postupak pred nadležnim organom radi utvrđivanja odgovornosti (disciplinske, materijalne, krivične). 
28.12. O radu Nadzornog odbora vodi se zapisnik, a zapisnici se čuvaju trajno.
28.13. Nadzorni odbor svoje sednice može održavati i elektronskim putem. 

IMOVINA SAVEZA
član 29

29.1. Sredstva Saveza čine višak godišnjeg aktivnog bilansa institucionalnih aktivnosti, pokretna i stvarna imovina, donacije.
29.2. Finansijski izveštaji će se javno objavljivati.
član 30

30.1. Imovina Saveza je u privatnoj svojini Saveza. Imovinu Saveza čine pokretne i nepokretne stvari, novčana sredstva.
30.2.  Imovina Saveza može se koristiti za ostvarivanje ciljeva Saveza utvrđenih ovim Statutom, za davanje prigodnih i primerenih nagrada i naknada opravdanih troškova nastalih ostvarivanjem ciljeva Saveza (putni troškovi, dnevnice, troškovi prenoćišta i slično), ugovorene teretne obaveze i isplatu zarada zaposlenih i drugih lica radno angažovanih na ostvarivanju ciljeva Statuta. Savez stiče imovinu od članarine, dobrovoljnih priloga, donacija i poklona u novcu ili naturi, projekata, finansijskih subvencija, ostavina, kamata na uloge, zakupnine, dividende, dobiti od vršenja privrednih i drugih poslova koje Savez obavlja po osnovu ovog Statuta. Savez se može zaduživati kod poslovnih banaka za iznos sredstava neophodnih za ostvarivanje ciljeva utvrđenih ovim Statutom, odnosno finansiranjem investicionih i drugih programa.
30.3. Novčana sredstva Savez vodi preko računa kod poslovne banke. Korišćenje novčanih sredstava se vrši u skladu sa finansijskim planom Saveza.
30.4. Stanje imovine utvrđuje se svake godine, popisom imovine na dan 31. decembar. Izvršni odbor imenuje popisnu komisiju od tri člana.
30.5. Finansijskim planom Saveza se utvrđuju planirani prihodi po izvorima, a rashodi po namenama. Finansijski plan se donosi za jednu kalendarsku godinu.
30.6. Skupština odlučuje o trošenju sredstava saglasno finansijskom planu Saveza, kao i u slučajevima kada finansijski plan nije blagovremeno donet.
30.7. O trošenju sredstava Savez sačinjava finansijski izveštaj i godišnji obračun.
član 31

31.1. U slučaju prestanka rada Sveza, imovinom Saveza se podmiruju obaveze Saveza nastale u toku poslovanja Saveza. Za preostali deo imovine Saveza, u slučaju prestanka rada Saveza, kao primalac imovine posebnom odlukom, biće određeno pravno lice - nedobitno koje je osnovano radi ostvarenja istih ili sličnih ciljeva.
član 32
32.1. Za svoje obaveze Savez odgovara celokupnom svojom imovinom.
32.2.  Članovi Saveza i organi Saveza mogu lično odgovarati za obaveze Saveza ako postupaju sa imovinom Saveza kao da je u pitanju njihova lična imovina ili zloupotrebe Savez za nezakonite ili u prevarne svrhe.
32.3. O otuđivanju nepokretne imovine Saveza odlučuje Skupština Saveza dvotrećinskom većinom članova Skupštine.
član 33
33.1. Obavezujući jezik za sve članice je engleski jezik. 
33.2. Statut EBA je u originalu napisan na engleskom jeziku, a može se prevoditi na jezike svih zemalja članica. 

PRELAZNE ODREDBE
Član 34.
Na Osnivačkoj Skupštini doneće se odluka o osnivanju EBA, o operativnom rukovodstvu (koje ima mandat do izbora rukovodstva), o sedištu EBA, o visini članarine EBA i uskladiće se i usvojiti finalna verzija Statuta EBA. 
Nakon Osnivačke Skupštine, pčelarski savezi i udruženja imaju obavezu da najkasnije do 23. februara 2024. godine obaveste EBA u pisanom obliku da su na svojim organima potvrdili predlog Statuta EBA, kako bi se pristupilo registraciji EBA kod nadležnog organa. 
Nakon pristizanja informacija o usvajanju predloga Statuta EBA od strane saveza i udruženja koji su potpisali Pristupnicu EBA, operativni Izvršni odbor EBA raspisaće izbore za rukovodstvo EBA po ubrzanoj proceduri, a predlozi za kandidate se mogu slati već od datuma Osnivačke Skupštine EBA. Onda će se u pogodnom terminu održati izborna skupština online, na kojoj će biti izabrano rukovodstvo. U slučaju pristupanja novih članica EBA u međuvremenu, one moraju proći istu proceduru kao i dosadašnji savezi i udruženja koji su potpisali Pristupnicu EBA. 
Nakon potvrđivanja predloga Statuta i sledstvenog izbora rukovodstva, pristupiće se registraciji EBA. 
Operativno rukovodstvo ima sva ovlašćenja kao i redovno rukovodstvo, i odmah po izboru pokrenuće prve aktivnosti na ostvarivanju ciljeva EBA i uspostavljanju komunikacije sa javnošću. 

